Vyhodnotenie medzirezortného pripomienkového konania
Návrh nariadenia vlády Slovenskej republiky, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 51/2007 Z. z., ktorým sa ustanovujú požiadavky na uvádzanie osiva olejnín a priadnych rastlín na trh 
	Spôsob pripomienkového konania
	 

	Počet vznesených pripomienok, z toho zásadných
	20  / 0 

	Počet vyhodnotených pripomienok
	18 

	
	

	Počet akceptovaných pripomienok, z toho zásadných
	11  / 0 

	Počet čiastočne akceptovaných pripomienok, z toho zásadných
	6  / 0 

	Počet neakceptovaných pripomienok, z toho zásadných
	1  / 0 

	
	

	Rozporové konanie (s kým, kedy, s akým výsledkom)
	

	Počet odstránených pripomienok
	

	Počet neodstránených pripomienok
	


Sumarizácia vznesených pripomienok podľa subjektov
	Č.
	Subjekt
	Pripomienky do termínu
	Pripomienky po termíne
	Nemali pripomienky
	Vôbec nezaslali

	1 .
	Ministerstvo pôdohospodárstva Slovenskej republiky 
	 
	 
	 
	x 

	2 .
	Ministerstvo výstavby a regionálneho rozvoja Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	3 .
	Úrad geodézie, kartografie a katastra Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	4 .
	Úrad pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo Slovenskej republiky 
	2 (2o,0z) 
	 
	 
	 

	5 .
	Úrad pre verejné obstarávanie 
	 
	 
	x 
	 

	6 .
	Úrad priemyselného vlastníctva Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	7 .
	Správa štátnych hmotných rezerv Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	8 .
	Generálna prokuratúra Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	9 .
	Protimonopolný úrad Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	10 .
	Ministerstvo kultúry Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	11 .
	Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej republiky 
	1 (1o,0z) 
	 
	 
	 

	12 .
	Ústredie práce, sociálnych vecí a rodiny 
	 
	 
	 
	x 

	13 .
	Centrum pre medzinárodnoprávnu ochranu detí a mládeže 
	 
	 
	 
	x 

	14 .
	Národný bezpečnostný úrad 
	 
	 
	 
	x 

	15 .
	Podpredseda vlády SR pre vedomostnú spoločnosť, európske záležitosti, ľudské práva a menšiny 
	 
	 
	x 
	 

	16 .
	Konfederácia odborových zväzov Slovenskej republiky 
	1 (1o,0z) 
	 
	 
	 

	17 .
	Asociácia zamestnávateľských zväzov a združení Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	18 .
	Najvyšší súd Slovenskej republiky 
	 
	 
	 
	x 

	19 .
	Národná banka Slovenska 
	 
	 
	x 
	 

	20 .
	Európske spotrebiteľské centrum 
	 
	 
	 
	x 

	21 .
	Ministerstvo hospodárstva Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	22 .
	Ministerstvo zdravotníctva Slovenskej republiky 
	 
	 
	 
	x 

	23 .
	Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	24 .
	Ministerstvo financií Slovenskej republiky 
	3 (3o,0z) 
	 
	 
	 

	25 .
	Ministerstvo školstva Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	26 .
	Ministerstvo zahraničných vecí Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	27 .
	Ministerstvo obrany Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	28 .
	Najvyšší kontrolný úrad Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	29 .
	Úrad jadrového dozoru Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	30 .
	Štátny dopravný úrad 
	 
	 
	 
	x 


	31 .
	Odbor aproximácie práva sekcie vládnej legislatívy Úradu vlády SR 
	3 (3o,0z) 
	 
	 
	 

	32 .
	Úrad vlády Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	33 .
	Štatistický úrad Slovenskej republiky 
	1 (1o,0z) 
	 
	 
	 

	34 .
	Odbor Centrálneho verejného obstarávania 
	 
	 
	 
	x 

	35 .
	Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií Slovenskej republiky 
	2 (2o,0z) 
	 
	 
	 

	36 .
	Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky 
	6 (6o,0z) 
	 
	 
	 

	37 .
	Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky 
	1 (1o,0z) 
	 
	 
	 

	38 .
	Úrad pre reguláciu sieťových odvetví 
	 
	 
	x 
	 

	
	SPOLU
	20 (20o,0z) 
	0 (0o,0z) 
	20 
	9 


Vyhodnotenie vecných pripomienok je uvedené v tabuľkovej časti.

	Vysvetlivky  k použitým skratkám v tabuľke:

	O – obyčajná
	A – akceptovaná

	Z – zásadná
	N – neakceptovaná

	
	ČA – čiastočne akceptovaná


	Subjekt
	Pripomienka
	Typ
	Vyh.
	Spôsob vyhodnotenia

	ÚNMS SR 
	Čl. I, Príloha č. 1 ods. 3, časť B, písm. b), dd) 

Navrhujeme nahradiť slovo "musia" slovom "musí". 
Odôvodnenie: ide o gramatickú pripomienku. 
	O 
	A 
	Pripomienka bola zapracovaná. 

	ÚNMS SR 
	Čl. I, Príloha č. 1, ods. 3, časť B, písm. a) 

V tabuľke navrhujeme v predvetí nahradiť slovo "ercentuálne" slovom "Percentuálne".
	O 
	A 
	Pripomienka bola zapracovaná. 

	MPSVR SR 
	K čl. I v bode 1 (týka sa Prílohy č. 1) 
V odseku 1 odporúčame slová „nesmie byt v nesúlade“ nahradiť slovami „musí byť v súlade“. 
V odseku 3 bod B písm. dd) slová „musia byť splnená podmienka“ nahradiť slovami „musí byť splnená podmienka“.
K čl. I (týka sa Prílohy č. 2) V I. ods. 4- B. v predvetí slová „ak je sa na ne odkazuje“ nahradiť slovami „ak sa na ne odkazuje“.
	O 
	ČA 
	Formulácia „nesmie byt v nesúlade“ vychádza z oficiálneho prekladu smernice 2009/74/ES (časť B Prílohy). Po porovnaní s referenčným anglickým textom predkladateľ nahradí slová "nesmie byť v nesúlade" slovami "nesmie byť nezlučiteľná". 

	MF SR 
	K čl. I 
K bodu 1 

V čl. I bode 1 prílohe č. 2 časti I ods. 5 písm. c) je potrebné za číslo 4 doplniť symbol „%“. 
	O 
	A 
	Pripomienka bola zapracovaná. 

	MF SR 
	Všeobecne 

Návrh je potrebné zosúladiť s čl. 4 Legislatívnych pravidiel vlády SR (príloha č.1 prvý odsek - štylistická nepresnosť) a s Prílohou č. 2 týchto pravidiel [napr. čl. I - bod 1 úvodná veta, označenie príloh č. 1 až 3, systematika členenia uvedených príloh, úvodná veta bodu 2]. 
	O 
	A 
	Pripomienka bola zapracovaná. 

	OAP SVL ÚV SR 
	K tabuľke zhody 

V tabuľke zhody žiadame uviesť text ustanovení smernice a návrhu nariadenia v zmysle Legislatívnych pravidiel vlády SR. 
	O 
	A 
	Pripomienka bola zapracovaná. 

	OAP SVL ÚV SR 
	K doložke zlučiteľnosti 

V bode č. 3 písm. b) žiadame nahradiť slová „Zmluvy o založení Európskeho spoločenstva“ slovami „Zmluvy o fungovaní Európskej únie“ a zároveň žiadame uviesť namiesto slov „kapitoly 7“ slová „Hlava III (Poľnohospodárstvo a rybné hospodárstvo)“.  
	O 
	A 
	Pripomienka bola zapracovaná. 

	OAP SVL ÚV SR 
	K čl. 1 bod 2 

V čl. 1 bod 2 návrhu žiadame nahradiť slová „(Ú. v. EÚ, kap. L 166, str. 40-70)“ slovami „(Ú. v. EÚ, kap. L 166, 27.6.2009)“. 
	O 
	A 
	Pripomienka bola zapracovaná. 

	ŠÚ SR 
	Bod 1 

úvodnú vetu odporúčame upraviť „Prílohy č.1, 2 a 3 znejú:“. Súčasne odporúčame znenia predmetných príloh zosúladiť s §3 ods.3 zákona č. 270/1995Z.z. o štátnom jazyku v znení neskorších predpisov a doplniť ich aj o slovenské názvy jednotlivých osív olejnín.  
	O 
	ČA 
	Úvodná veta znie "Prílohy č. 1 až 3 znejú:". 
Latinské názvy rodov a druhov rastlín uvádzané v prílohách sú medzinárodne uznanými oficiálnymi vedeckými názvami rastlín a nie je potrebné ich uvádzať v slovenskom jazyku. 

	MDPT SR 
	V prílohe č. 1 bode 1 odporúčame slová „nesmie byť v nesúlade“ nahradiť slovami „musí byť v súlade“. 
	O 
	ČA 
	Formulácia vychádza z oficiálneho prekladu smernice 2009/74/ES (časť B Prílohy). Po porovnaní s referenčným anglickým textom predkladateľ nahradí slová "nesmie byť v nesúlade" slovami "nesmie byť nezlučiteľná". 

	MDPT SR 
	V Čl. I bode 1 odporúčame úvodnú vetu uviesť takto: „Prílohy č. 1, 2 a 3 znejú:“. 
	O 
	ČA 
	Text bol upravený takto: "Prílohy č. 1 až 3 znejú:". 

	MŽP SR 
	prílohe č. 1 bod 2  

V prílohe č. 1 bod 2 navrhujeme za slová „cytoplazmatickej samčej sterility“ vložiť slová „ďalej len „CMS“ “. Týmto návrhom sa zavádza to textu materiálu legislatívna skratka v súlade s bodom 8 Legislatívnotechnických pokynov, keďže skratka „CMS“ sa v materiálu bežne vyskytuje.  
	O 
	A 
	Pripomienka bola zapracovaná. 

	MŽP SR 
	prílohe č. 1 bod 1 

V prílohe č. 1 bod 1 navrhujeme namiesto dvoch negácií použiť pozitívne vyjadrenie – „musí byť“. Týmto návrhom sa precizuje text materiálu. 
	O 
	ČA 
	Formulácia vychádza z oficiálneho prekladu smernice 2009/74/ES (časť B Prílohy). Po porovnaní s referenčným anglickým textom predkladateľ nahradí slová "nesmie byť v nesúlade" slovami "nesmie byť nezlučiteľná". 

	MŽP SR 
	prílohe č. 1 bode 3 časť D  

V prílohe č. 1 bode 3 časť D podbod 5 navrhujeme vypustiť slovo „buď“. V súlade s legislatívnotechnickými pokynmi sa alternatíva vyjadruje vylučovacou spojkou „alebo“. 
	O 
	ČA 
	Slovo "buď" bolo vypustené. 

	MŽP SR 
	prílohe č. 1 bode 3 časť C psím b) 

V prílohe č. 1 bode 3 časť C psím b) navrhujeme za slová „certifikovaného osiva“ vložiť slovo „minimálne“. Týmto návrhom sa spresňuje text materiálu a odstraňujú možné rozdielne výklady.  
	O 
	A 
	Pripomienka bola zapracovaná. 

	MŽP SR 
	prílohe č. 1 bode 3 časť B písm. dd) 

V prílohe č. 1 bode 3 časť B písm. dd) navrhujeme slovo „musia“ nahradiť slovom „musí“. Týmto návrhom sa gramaticky upravuje text materiálu. 
	O 
	A 
	Pripomienka bola zapracovaná. 

	MŽP SR 
	prílohe č. 1 bode 3, časť B písm. a) 

V prílohe č. 1 bode 3, časť B písm. a) navrhujeme v tabuľke slovo „ercentuálne“ nahradiť slovom „Percentuálne“. Týmto návrhom sa gramaticky upravuje text materiálu. 
	O 
	A 
	Pripomienka bola zapracovaná. 

	MS SR 
	K čl. I 

1. V čl. I návrhu nariadenia – Požiadavky na vlastnosti, kvalitu a zdravotný stav osív a olejnín a priadnych rastlín navrhujeme opraviť slovo „osiv“ na slovo „osív“. 
	O 
	N 
	Nejde o slová "osiv a" ale o slovo "osiva". 
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